
Száraz Magyarországot?Sok ellensége van a vendéglős- iparnak, de egy sem olyan han­gos, mint a napisajtó. Már több­ször megállapítottuk, hogy akár okkal, akár anélkül, de állandó támadást vezet ellenünk a „köz­véleménygyárosok " sáskahada. Az egyik „liberális" reggeli új­ság a fenti cim alatt, tudósok, orvosok, jogászok stb. vélemé­nyét közli le az alkoholizmus ellen, persze csak olyanok véle­ményét, akik lehetőleg az anti- alkoholizmus hívei.Nincs elég terünk, hogy ezt az érdekes ujságankétot csak kivonatosan is ismertessük, de megállapítható, hogy az újság­író tendenciája, amely az összes emberi bűnök magjául az alko­holt igyekszik feltüntetni — nem sikerült. Az összes nyilat­kozók megegyeznek abban, hogy Magyarország mint agrárállam egy prohibiciós törvénnyel a saját ereit felmetsző öngyilkos­hoz hasonlítana, röviden — ne álmodozzék riporter ur ilyen zöldeket.Minich Károly d r , egyetemi magántanár, törvényszéki orvos véleményét érdemes nekünk is leközölni:— „Azalkoholtilalmat, azt is, mely most Amerikában áll fenn, azt is, melyet talán nálunk ren­delnének el, épp oly óriási túl­zásnak tartom, mint az alkohol szertelen élvezetét. Az alkoholt, mint élvezeti cikket nem lehet kiküszöbölni. Az alkoholnak két­
ségtelenül nagy része van abban, 
hogy büntettek fordulnak elő, de ez nem uj jelenség, mert mindig is így volt. Ellenben az

alkohol mértékkel való élveze­
tének megvan a maga haszna 
és kár volna elvonni egyik vagy 
másik betegtől azt a pohár sört, 
melytől el tud aludni. Meggyő­ződésem szerint az embert sem­mi alkoholtilalommal sem lehet megjavítani, legfeljebb az alko­holt drágítanák meg vele, mint ahogy megdrágították a titkon beszerzett és csempészett szeszt Amerikában. Szóval: nem tar­
tom kivihetőnek az általános alkoholtilalmat."A napisajtó gyakran esik túl­zásokba, különösen ha nem a saját bőréről van szó, akkor kifogyhatatlan és a döngetésben fáradhatatlan.Nem veszi észre, hogy még abban az esetben is, ahol az alkoholszenvedély és a bűn nyilvánvalóan egymásmellett állanak az ok, egy közös té­nyező — a nyomor — ered­ménye !A túlzott alkoholista, aki ital­hoz jutva kivetkőzik józan em­beri mivoltából, az nem ven­dég az üzletembernek, az ilyet egyetlen vendéglős sem látja üzletében szívesen. Bízvást el­mondhatjuk, hogy csakis az ilyen egyének kerülnek a bűn lejtő­jére. Viszont, aki bűnt követ el és tudja azt, hogy az ittasság esete mentesíti a súlyosabb fenyítés alól, az az egyén bizo­nyára hivatkozni fog arra, hogy bort ivott s igy nem volt be­számítható állapotban.Tehát, itt a baj, az ittasságot ne vegyék enyhítő körülmény­nek s abban az esetben nagy percentje a „beszámithatatlanok- nak“ majd ki fog józanodni! !

A vendéglősipar sem a múlt­ban, de a jövőben sem óhajtja távolról is létét z elhomályo­sult vagy ködösagyu „beszá­míthatatlan" emberek táborára építeni. Iparunk alapjai a tisztes polgári elemek normális fogyasz­tásán épült fel és ha néha salak is kerül közzé, elvégre a vendégtől nem lehet erkölcsi bizonyítvány felmutatását köve­telni.Hogy ki mennyit fogyasszon, azt sem lehet szabályozni, hisz az egyik embernek egy fél liter is megárt, mig a másik két liter után is teljesen normális. Be­zárólag ismét felhívjuk a kar­társaink figyelmét, hogy kígyót melengetnek a keblükön, mikor a napisajtót támogatják elő­fizetésükkel az értük és érde­keikért harcoló szaksajtó rová­sára! (k.)
Vendéglősök tüntetéseB é c s b e n , a h a jd a n i r a g y o g ó  é s  p o m p á z ó  c s á s z á r v á r o s b a n  íiín íe íé s  volt, o ly a n , a m e ly e t n em  tu d o m  n em  fo g u n k -e  m i is  k ö ­vetni.A z  á lla m i é s  k ö z s é g i  a d ó k  k ib írh a ta tla n  tö m e g e , e g y s z ó v a l, a  m in d e n  jó z a n  b e lá tá s t  n é lk ü ­lö z ő  a d ó p o l i t i k a  m e g s e m m is ítő  v e s z é ly e  k iz u d ifo íta  a  v e n d é g ­lő s ö k , k á v é s o k  é s  a lk a lm a z o tt a k  m in te g y  120 e z e r  fő n y i tö m e g é t a z  u t c á r a !A  v á r o s h á z a  c s a r n o k á b a n  le ­fo ly t g y ű lé s e n  s z e n v e d e lm e s  ki- fa k a d á s o k  h a n g z o tta k  el a  h a tó ­s á g o k  ip a r ö lő  a d ó p o lit ik á ja  e l­le n . N e m  le h e t v is s z a a d n i a  g y ű lé s  k e r e té b e n  e lh a n g z o t t  é le s  k r it ik á k a t, m e ly e k k e l a  fennt- em litett a d ó r e n d s z e r t  illették , 

csak a z t em lítjü k  m é g  m e g , h o g y  e lh a tá r o z tá k , h a  n em  k ö n n y ű é ­n e k  a z  a d ó íe r h e ik e n , ú g y  a
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v e n d é g lő s ö k  é s  k á v é s o k  e g y ­a r á n t e lh a g y já k  ip a r u k a t é s  m á s  e lh e ly e z k e d é s i k e r e s n e k .V a ló s z ín ű , h o g y  e z  a z  e lk e ­se re d e tt é s  im p o z á n s  fe llé p é s  m e g h o z z a  a z  e n y h ü lé s t és n em  fo g  k e n y é r fö r é s r e  k e rü ln i a so r .E z  a z  o s z tr á k  p é ld a  n e k ü n k  ú tm u ta tá s , h is z  a  m a g y a r  v e n ­d é g lő s - é s  k á v é s s z a k m a  is a m e r e d e k  s z é lé n  á ll. M i is a  te h e r­b ír á s  le g u to ls ó  fo k á n  á llu n k , ott, a m i u tán  m á r c s a k  a z  ö s s z e ­r o p p a n á s  k ö v e tk e z ik  IC s a k  n á lu n k  n em  tö rtén ik  s e m m i a z  e rő k  e g y e s ít é s é r e !  Itt m in d e n  té n y e z ő  ig y e k s z ik  e lk ü lö n íte n i a s z a k m a  e m b e re it é s  ig y  s z é t fo r g á c s o lv a  e r e d ­m é n yt fe lm u tatn i le h e te tle n .K ü lö n  te stü le te k b e n  a k ía g y á -  r a k  lé te sü lte k , te v é k e n y s é g  u g y a n  v a n . d e  e g y s é g e s  irá n y ítá s  h íá  n y á b a n  c é ltíé v e s z í m in d e n  jo bb - re m é n y ű  a k c ió . M ily e n  h a tá s a  le n n e  e g y  b u d a p e s ti tüntető g y ű lé s n e k , m e ly e n  e g y s é g e s e n  s z á llo d á s , v e n d é g lő s , k o r c s m á - r o s , k á v é s  é s  a z o k  a lk a lm a z o tta i t ilta k o z n á n a k  a  m i ip a r n y o m o  r ifó  a d ó in k  e l le n ? !  S z in t e  le h e ­te tlen  k íilö n -k ü lö n  te stü le te n k é n t u g y a n a z t  e lé r n i !Itt k ö z ö s  b a jo k , k ö z ö s  b e te g ­s é g e k  v a n n a k , m e ly e k e t k ö z ö s  e r ő v e l leh et e lh á r íta n i. M a m á r a  s z a k m a i r o k o n s á g  n em  tudott e g y b e fo r r a s z ta n i, le g a lá b b  a s z o r u lt  h e ly z e t d ik tá lta  k é n y s z e r  a la tt k e lle n e  k ö z ö s  e lle n s é g ü n k , a z  a g y o n a d ó z t a íá s  e lle n  h a r ­c o ln i.J ó  le s z  id e jé b e n  ö s s z e fo g n i, m íg  n em  k é s ő , te g y ü n k  fé lre  a z  ú tbó l m in d en  a g g o d a lm a t , k icsi- n y e s k e d é s f, te k in ts ü k  e g y e d ü l a z  ip a r  é s  e z z e l egy ü tt m in d ­n y á ju n k  é r d e k é t ! H a  m in d e z e k  d a c á r a  sem  fo g já k  ezt a z  u to lsó  le h e tő s é g e t a z  ip a r  é r d e k é b e n  m e g te n n i, ú g y  e g y  e s e tle g  b e ­k ö v e tk e z ő  k a ta s z t r ó fa  e se té n  n a g y o n  s ú ly o s  ó d iu m o t v á lla l­n a k  a z  ille té k e s  te stü le te k  m a ­g u k r a .R e m é ljü k , h o g y  a  tiz e n k e tte ­d ik  ó r á b a n  g y ő z n i fo g  a  jo b b  b e lá t á s  és e g y e s ü lt  e r ő v e l kö n y- n y iíh e tü n k  n y o m a s z tó  te rh e in ­k e n  ! (*)
Országos

vendéglősbál
1923 jan u ár  22-ihén este 

e Jesz 10 óra i  kezdette l .

'VENDE.Cr
Kecskemétena világhíressé vált M a t h i d s z - i é l e  szőlőtelepen, amelyet most az el­hunyt nagy szőlő-specialista özvegye és fia kezelnek, nemrégiben feje­ződött be az a s z u s z iir e t . Aszukészi- téssel is foglalkoznak tehát már az Alföld legnagyobb bortermelő váro­sában és pedig nagyon szép siker­rel. A Mathiász-telep aszúja bátran felveheti a versenyt még a tokajival is. Rendkívüli gonddal és fáradság­gal készül. Úgyszólván szemenként választják az anyagot, hogy a „kecske­méti aszu“ sem maradhasson el a többi Mathiász-márkák mögött. V il­mos császár aligha gondol mosta­nában arra, hogy magyarországi aszú álljon a pincéjében, sok év óta nem indítanak többé borszállitmányt a németek nagy császárának udva­rába. Újabban pezsgőt is próbáltak készíttetni a Mathiász-féle nemesitett szőlőtőkék nedűjéből, csak úgy házi használatra. Kitünően sikerült, jobb mint akármelyik francia pezsgő.Az ország valamennyi bortermelő vidékét érzékenyen sújtotta mennyi­ség tekintetében az idei rossz ter­més, de már a szüret alatt nyilván­való volt, hogy minőség tekinteté­ben Kecskemét felveheti a versenyt akármelyik borvidék boraival. A terméseredmény adatait teljes pontos­sággal csak most lehet m egállapí­tani, amikor már valamennyi beje­lentés megtörtént. 3963 bejelentőt tüntet fel a statisztika, akik az idén Összesen 7 1 .5 7 0  h e k tó  termést val­lottak be. I ly e n  r o s s z  ter m é s  m á r  

é v e k  s o r a  ó ta  n e m  v o lt  K e c s k e m é te n . 1918-ban a bejelentett bormennyiség119 000. 1919-ben 136 000, 1920-ban116.000, 1921-ben 110.000, 1922-ben184.000, 1923-ban 170.000 hektóra rúgott.A százezer hektóval csökkent kecskeméti termés már egymagában
1 20  m i l l i ó id d a l  k e v e s e b b  b e v é te lt  

j e l e n t , ha 1200 koronás literenkénti átlagot számítunk. Elképzelhető te­hát, hogy milyen mérhetetlen kincs maradt idén az egész ország sok­sok szőlőföldjében. Általában a kecskeméti szőlősgazdák, — az unikum gyanánt felhozott aszusziiret- töl eltekintve is — mindent elkö­vetnek, hogy lehetőleg jóminőségti, erős borokat bocsáthassanak áruba. Belátták ugyanis, hogy a nagy kül­földi konkurenciával szemben csak igy érhetnek el eredményeket. Az idén különösen jó a borok minő­sége. A mustok 24 - 28 fokot mutat­tak Klestenburg-mérték szerint, de a város szikrai szőlőtelepén és sok máshelyütt még jóval erősebb mustot is szüreteltek. A borok természetesen
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nagyon jók, olyan jók, amilyennel a termelők csak ritka esztendőben töltötték meg a hordókat.A borpiac általában üzlettelen. Ebből azonban itt senki sem von le szomorúbb következtetéseket, mert az évnek ebben a szakában rendszerint igy szokott lenni. A borforgalom igazi megindulása csak Karácsony táján, de főként a jövő év elején várható. A szőlősgazdák is általában tartózkodnak az eladás­tól, mert jobb árakat remélnek. Je ­lenleg 10.000— 14.000 koronát fizet­nek minőség szerint a bor literjéért. Az átlagos ár 12 000 koronára te­hető, ami jóval alatta áll egyéb borvidékek kialakult árainál. (*)
VendéglősbajokBármerre tekintünk a n ai magyar állapotokon, mindenfelé csak sivár­ságot, bizonytalanságot, gyűlölködést és minden tisztességet lábbal taposó versengést találunk. És ettől a fele­más állapotú zűrzavartól már-már a vendéglősök is megfertőződtek. Ez a fertőzés azonban nem hogy gondol­kozóba ejtené az embereket abba az irányba, hogy védekezni próbál­janak a bajok tovaterjedése ellen, hanem csupán érzik a bajokat és nem tudják felismerni őket s igy csak még jobban növelik a fejetlen­séget.A nagy közönség persze közöm­bösen tér napirendre a vendéglősök bajai fölött, mert szerintük a vendéglős a vigasság, a jókedv és gondatlanság megszemélyesítője, akitől távol állanak azok a gondok, amelyek a többi hivatások gya­korlóit bántják. Éppen ezért a vendég­lősök kötelessége, hogy az ipar körébe vágó bajokkal foglalkozza­nak és belevigyék azt a köztudatba !Lássuk már most közelebbről a vendéglősbajokat! Itt van első he­lyen az italmérés baja. A vendéglők közönsége folytonosan arról panasz­kodik, hogy a bor és sör ára egyre emelkedik és ezért elsősorban a vendéglősöket okolják. Nem akarja senki sem elhinni, hogy a vendég­lősök legjobban szeretnék, ha a bor ára egy fillérrel sem emelkednék felül az aranyparitáson. Hány ven­déglőst látunk gondterlies arccal töprengeni afölött, hogy vegyen-e bort vagy se, mert mikor a bor­termelő a pincénél 15— 18, sőt 21 ezer koronát kér a bor literjéért, akkor a vendéglősnek igazán össze kell szednie a gondolkozóképessé­gét, hogy ugy állapíthassa meg a bor kimérési árát, hogy se ő ne fizessen rá és a vendég is megelé­gedjen a bor árával is, minőségével
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is. Mert ha pl. a termelőnél egy liter bor ára 18 ezer korona, úgy az a kimérésig kb. 22 ezer koro­nába kerül. (Vasúti szál litás. a vasúttól a pincéig való fuvarozás, forgalmi és városi fogyasztási adó stb.) Ezt a bort a legjobb akarata mellett sem adhatja 25 ezer koro­nánál olcsóbban.De nem csak ez a baj van az italmérésnél, hanem sokkal nagyobb baj az, hogy a vendéglős nem tudhat szilárd alapon számolni a pénz foly­tonos árváltozásai miatt. Ha a nem­zetközi vonatkozásban a magyar korona egy fél, vagy egész ponttal esik, úgy az már jelentékeny áremel­kedést idéz e lő ; ha viszont ugyan­annyival emelkedik a korona ár­folyama, úgy nem olcsóbbodhatik mégsem az ár, m ert: „ki tudja, hogy holnap mi lesz velünk", mert a korona árfolyam-emelkedése rend­szerint nem hosszabb életű 24 órá­nál.-Ezenfelül még az állam is drá­gítja a bort a különféle tarifa­emelésekkel.Hanem ami a sörnél tapasztal­ható, ez minden képzeleten felül áll. A sörgyárak a koronaromlásra való hivatkozással egyre-másra emelik a sör árát és minden egyes emelést azzal igyekeznek szépíteni és elfo­gadhatóvá tenni, hogy a sör nyers­terményei is emelkednek árukban Sőt egy félhivatalos közleményben azt Írták a sörgyárak a minap, hogy a folytonos áremelés dacára még mindig ráfizetnek a sörre. A sör szesztartalmát tekintve mindig alatta marad a leggyengébb bornak is és mégis a sör hasonlíthatatlanul drá­gább a bornál. Attól lehet tartani, hogy ez a tény olyan ellenhatást fog kiváltani a fogyasztóközönség­nél, hogy a legmegátalkodottabb sörivók is elhagyják szokásukat és vagy bort fognak fogyasztani, vagy pedig egyáltalán lemondanak a szeszes italok fogyasztásáról . . .  Ez pedig nem csupán a sörgyárakra lenne kiszámíthatatlan következ­ményű, hanem a vendéglősiparnak is érzékeny kárt okozna.És ennek a sör- és bordrágulás­nak szembetűnő hatását látjuk a nyilvános helyek látogatottságán. Soha annyi panaszt nem lehetett hallani a kevés vendég miatt, mint napjainkban. Azok a helyek, amelyek úgy éltek a köztudatban, mint arany­bányák, ma alig hozzák meg a rezsiköltségeket. Akik azelőtt naponta pl. hat fröccsöt ittak meg, ma leg­feljebb négyet isznak, ha nem kettőt. Valamikor hallatlan dolog volt az, hogy valaki a vendéglőbe ennivalót vigyen és ott fogyassza el (legföljebb

a kedves törzsvendég hozott valami kiváló falusi holmit, hogy az ö ked­ves vendéglősének is juttasson belőle egy kis kóstolót) ami ma még a jobb helyeken is napirenden van. A napokban még főtt ételt is láttam enni az egyik váciköruti vendéglő­ben, amit a vendég magával hozott és utánna megivott — egy hosszú- lépést. Ez is a mi fejtetőre állított gazdasági helyzetünknek a folya- mánya.No de a vendéglői személyzet magatartásában is nagy bajok van­nak. Mintha az általános elégedet­lenség legelső sorban a pincéreket s általán a vendéglői személyzetet kerítette volna hatalmába, olyan a helyzet a nagyobb-kisebb üzemek­ben. Hallottam vendéglősöktől olyan nyilatkozatot, hogy a személyzet azóta viselkedik ilyen különösen, mióta a vendéglősség is képesítés­hez kötött ipar lett. Úgy hangzott ez, mintha az illetőknek nem lenne ínyére ez a dolog, vagyis ne legyen ipar a vendéglősség. De beszéljünk kézzelfogható dolgokról! A múltkor három kisüzemii vendéglő pincéreit hallottam panaszkodni a főnökre, a kosztra és a — vendégekre. A főnökök ellen az volt a panasz, hogy agresszívek és a pincéreket semmibe sem veszik. Hát egyes helyeken van ebben valami igaz különösen ott, ahol a vendéglős nem szakember. A koszt persze rögtön „ro ssz", ha a pincér, a csa­pos vagy a háziszolga nem ugyan­azt kapja, amit a gazda eszik. Le­gyünk igazságosak. Az emberi önér­zetre nincs semmi olyan rossz ha­tással, mint hogyha feltűnő különb­séget tesznek ember és ember között. Éppen ezért sok vendéglős meg­gondolhatná a dolgot és mikor az érte is dolgozó személyzetnek a sajátjánál igénytelenebb eledelt tálal­tat fel, tegye ezt úgy, hogy a szo­ciális ellentéteket ne élezze ki. Viszont azonban a személyzetnek is be kell látnia, hogy a gazda munkásságával jogot szerzett ma­gának arra, hogy ő és családja némileg különb asztali örömöket élvezzen, mint a személyzet, ha az egyébként elégséges és tápláló ételt kap. A vendégek pedig azért nem felelnek meg, mert a pincért sehogyan sem akarják úgy tekinteni mint ipart űző munkást, hanem még sokan aféle urasági inast lát­nak benne. Ez az elégedetlenség a forradalomnak és a kommunizmus­nak a folyamánya. A sok és sok­féle emberrel való érintkezés hatása alatt a kiművelés nélkül való lelkek bizony inkább a szélsőséges felfo­

gást éreztetik környezetükkel, hogy- sem a megértést és a gyengeséget. Innen van aztán a nagy elégedet­lenség minden vonalon, amelynek eltüntetése még sok fejtörést fog okozni a dolgok mostani rendjén változtatni akaróknak.Az elégedetlenség egyik oka a borravaló kérdése is. A vendég a mai helyzetben sokalja a borravalót, a pincér pedig — kevesli. Sok meg­oldást próbáltak már a borravaló kérdése körül, de egy sem bizonyult megfelelőnek. Nehéz is megoldani ezt a kérdést n álu n k ; a magyar vendég mindenáron gavallér akar lenni nem tűri, hogy visszautasítsák amit önként ad.Befejezésül figyelmébe ajánlom a vendéglősségnek azt a régi igaz­ságot, hogy minden bajon lehet segíteni: egyesült erő v el!
P a t a k y  S .

Mit fogyaszf a f. Ház?Érdekes Írást olvastunk egyik lap­ban. mondhatnánk leleplezést a poli­tikusok étvágyáról és a parlament biifféjében szokásos pusztításaikról. Ezt a pusztítást persze az ételek és italok soraiban követik el a tisztelt honatyák. Bizonyos, hogy a politi­kához jó gyomor kell, mert az a kotyvalék, ami a politikai boszor­kánykonyhán készül, sokszor ártal­mas az egészségre. No, de ne aggo­dalmaskodjunk, a mi politikusainkat jó gyomorral és jó étvággyal áldotta meg az É g. Legalább is a fogyasz­tás erről tanúskodik.A gyomor tekintetében bármilyen P'»litikai felfogású ember d e m o k r a ta .  Érthető, hogy a büffében is a  l e g ­
te lje s e b b  d e m o k r á c ia  u r a lk o d ik . A fehér asztal mellett a legkülönbözőbb pártállásu képviselők találkoznak s összevegyülnek a hasonlóképp külön­böző pártállásu újságírókkal. A kép­viselők számára ugyan külön diszes nagy terem van, de mindenki inkább a közös és szabad teremben tartóz­kodik. Egy kis tízórai, vagy egy fröccs mellett kedélyesen el lehet itt beszélgetni. Akik még az ülésterem­ben néhány perc előtt majd egym ás­nak mentek, azok sietnek megalkotni az „ e g y s é g e s  f r o n t o t “ a gyomor követelményeinek kielégítésében.

D e  g u s t ib u s  n o n  e s t  d is p u t a n d u m  — mondja a közmondás s mindenki saját Ízlése vagy megszokása szerint csillapíthatja éhségét s válogathat a btiffé Ínycsiklandozó csemegéiből.Reggelenkint kezdik megrakni min­denféle jóval a büffé hosszú asztalát s akinek kedve tartja, az le is ülhet a felteritett asztalokhoz. V á lo g a th a t
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k i - k i  s a j á t  íz lé s e  s z e r in t  a  m in d e n ­
f é l e  j ó b a n .  Van itt prágai sonka, szafaládé, fiistölthus, szalonna, kol­bász, virstli, ki győzné felsorolni a sok mindenféle hideg felvágottat. Persze a halnemüek sem hiányoz­nak, — beavatottak mondják, hogy egy Ostsee-hering vagy egy olajos halgyürü n a g y s z e r ű e n  g y ó g y í t j a  a  
r e k e d t to rk o t. Persze az Ízletes cukor­kák s >kféle fajtáját is meg lehet találni, no meg a sütemények is garmadában állanak. Külön büszke­sége a biiffének a h á z is iité s ii  v a j a s - 
m e g  t ö p ö r ly iis  p o g á c s a , bőségesen is fogy. Ha már a felsorolásnál tartunk, nem feledkezhetünk meg a csokolá­dékról és gyümölcsökről sem.Nem titok, hogy a gyomornak itó k a  \ 
is  k e ll . Sokat emlegetik az ülésterem- 1 ben egyes képviselőkkel kapcsolat­ban a bort, persze hogy van bor bőven a biiffében. Neszmélyi asztali fehér meg vörös változatban. A sör­ivók gusztusuk szerint válogathatnak, hogy világos vagy barna, maláta- | vagy árpalevet kivánnak-e lehörpin- teni. A jófajta k is ü s tö n fő tt  tö r k ö ly , 
l ik ő r  m e g  k o n y a k  is  k in á lg a t ja  m a ­
g á t . Tapasztalt szónokok azt mond­ják, hogy a beszédképességet leg­inkább a konyakkal higitott — viz fokozza. Dehát antialkoholisták is volnának a képviselők között s ezek, ha megszomjaznak, ihatnak Kristály­vizet, amennyi jól esik. Egy-egy normális ülésen elfogy vagy 30Ó pogácsa, amit mindenki nagyon sze­ret. A prágai sonkából 3 kiló is el­tűnik az ülés tartama alatt. A hús­félékhez kell venni, hogy körülbelül 50 szafaládét, 20 pár virslit és 5 kiló felvágottat fogyasztanak a kép­viselők, újságírók és a többi tíz­órai zók. S ü t e m é n y b ő l  is  j ó v a l  s z á z o n  
f e l ü l  k e l l  k é s z ít e n i a  v e n d é g lő s n e k , 
h a  n e m  a k a r ja , h o g y  két ó ra  f e l é  a  
k é s ő n jö  v ő k  m e g n  é h e z té l j e n  e k .Az italszükséglet rendesen úgy alakul ki, hogy 2 5  liter  b o rt és  100  
ü v e g  s ö r t  k e ll  k ész e n lé tb e n  ta r ta n i a  

fé lh e k t ó  k r is tá ly v iz é n  k ív ü l . Sok min­den kell ahhoz, hogy megenyhülje­nek honatyáink, mert üres gyom or­ral ugyebár mégsem lehet szónokolni. De nehogy valaki azt gon do lja: ezen még a házszabály revízió sem fog segíteni. T Q Y american
\ J I  U O I  DR1NKS

COCKTAIL, VERMOUTH 
SVED1SH PUNCH 

WHISXY-G1N

beküldeni.
Bántó sajtóhiba csúszott la­

punk múlt számának „Esküvő" 
cimü hírébe. Ugyanis ifj. Bischoff 
Pál esküvőjéről — a nyomda mu­
lasztása folytán — mint október 
hónapban megtörtént tényről em­
lékeztünk meg, holott a kedves 
fiatal pár esküvője november Jó-án 
volt a Bakáís-íéri templomban. Is­
mételten kívánjuk a Mindenható 
áldását az ifjú pár frigyére. (*)

Szabad lesz a sörbehozatal, 
a közel jövőben kezdődő magyar- 
cseh kereskedelmi szerződési tár­
gyalásokban nagyon sok fontos 
kérdés vár eldöntésre cseh és 
magyar részről egyaránt. Már 
eddig is különböző kívánságok 
merültek fel, amelyek között cseh 
részről az az egyik kívánság, 
hogy M agyarország engedje meg 
a pilseni sör behozatalát. Minthogy 
a magyar sörgyárak egymásután 
alakítják át üzemeiket más cikkek 
gyártására, valószínű, hogy nem 
is lesz különösebb akadálya a 
pilseni sör behozatalának, amelyet 
egyébként valószínűen olcsóbban, 
vagy legalább is ugyanolyan áron 
kaphat meg a közönség, mint a 
mai magyar söröket.

M i n <1 (‘ n h r i ii i p <i v u n k r r I . i p a r o s a i n k n a k

útját állani. A  jelentés foglalkozik 
még a személyzet munkaközve­
títésének kérdésével, a felügyelő- 
bizottság tagjainak működésével 
s az ipari kiépítés kérdésével.

A családtagok és főbb alkal­
mazottak után a forgalmi adó 
átalányösszegét fejenként és napon­
ként d e c e m b e r  hónapra is — vál­
tozatlanul — 28,000 koronában, 
illetve 19.000 koronában állapította 
meg az adóügyi útmutató hivatal, 
mely után a forgalmi adó lerovandó.

Ajándék a kis királynak. Posch 
Mihályról mindenki tudja Buda­
pesten, hogy nemcsak kiváló és 
népszerű vendéglős, hanem poli­
tikai állásfoglalását tekintve, a 
legszigorúbban legitimista. Posch 
bácsinak élete fővágya hogy egy­
szer úgy magyarosan, kedve sze­
rint megvendégelhesse a kis Ottó 
királyt. Addig is, amíg ezt meg­
teheti, legalább a távolból akarta 
kifejezni a maga ragaszkodását 
és művészi ivópoharaf küldött 

■ ajándékul a kis királynak. A  ked­
ves küldeményre most jött meg a 
válasz Lequeiíióból. Károlyi József 
gróf Írja a királyné megbízásából 
és közli Posch Mihállyal, hogy 
úgy a királyné, mint Őfensége a 
király nagy meghatottsággal vették 
a hűségnek ezt a jelét és mindig 
meg fognak emlékezni az ajándék 
küldőjéről. A pohárból Ottó király 
először Károly napján a kis Ká­
roly Lajos főherceg egészségére 
ivott, ugyan még csak íejeskávéí, 
de a kis király megjegyezte, hogy 
majd ha nagy lesz, iszik ő abból 

: tokaji bort is.
Mikulás-est disznótorral együtt 

lesz, a régi kedves Schreítner Már­
ton zuglói vendéglőjében (VII.,

! Gyarmaí-u. 42). A zsíros falatok 
illő leöbiiíésére finom fajborok 

i szolgálnak.

VEND ÉG LŐ SÖ K  FIGYELM E BEI

M P \ \ 7 Á l í FÉLK k e n y é r  és 1% V-rA lA  sütemény páratlan
VIII, Tömő-u. 50. Tel.: J. 52-j5

A
VENDÉGLŐSÖK

f  ha olcsó és
JO BORT

akarnak, jöjjenek
VIII, BAROSS-U. 75

alatti pincénkbe 
BUDAPESTI ÉLELMEZÉSI R T

Franeois-Pezsgövan a „ V E N  Dl) <«“ -)> <> »!
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A  k e c s k e m é ti  R o y a l- fo g a d ó  m e g s z ű n t . Kecskemétnek egyik 
híres, legnagyobb szállodája, ét­
terme és kávéháza, a Royal-fogadó 
megszűnt,a földmivelésügyi minisz­
térium tulajdonába ment át a neve­
zetes épület 2 milliárd koronáért. 
A z  erdészeti hivatal rendezkedik 
be a híres fogadóba, amely 1896- 
ban épült, s több tulajdonosa, illetve 
vendéglőse is volt. A Dunszf-család, 
amelynek birtokában mindvégig 
megmaradt az épület, 1901-ben 
vásárolta meg 83 ezer forintért. 
Akkoriban még csak a kávéházi 
rész volt meg, az étterem felőli 
szárnyat 1902-ben építették hozzá, 
sőt még két másik ház megvásár­
lásával is kibővítették az épületet j 
és udvart. Ekkoriban a gyönyörű 
rózsáknál íeleülíeíetf udvar köze­
pén szökőkút volt, s az öreg 
Dunszt-fogadósí éppen a rózsafái 
miatt nevezték el Gül babá-nak. 
Fia, Dunszf Adorján idején a meg­
épült belső étteremben és a meg­
nyitott sörcsarnokban páratlanul 
nagy forgalmat csináltak, naponta 
40 — 50 hordó sör elfogyott. Gullner 
Gyula főispáni beiktatása alkal­
mával például 300 terítékes ban­
kettet rendeztek, s az Uri-banda 
élén Szeless József a mulatós 
nemzetgyűlési képviselő és bank- 
igazgató nem egyszer muzsikált. 
A z  előkelő vendégeket a Royal
4 - 5  — 6. számú szobákból álló kis­
lakosztályban szállásolták el, ahol 
József főherceg, Auguszta főher- J 
ceynö, s mások itt többször meg­
szállottak. A kávéháznak neveze­
tes törzsvendégei voltak. A daru­
tollasok, a hősi halált halt Kiss 
Béla, Német Ernő, Korhecz, Kada 
Bandi és számosán a ma is élők 
közül. Tizenegy hálósipkáí csinál­
tattak, mindig felrakták, mert csak 
úgy esett jól nekik a -  pezsgő, j 
A z  absztinenseknek meg a belga­
tea járt ki, tudniillik a pincérek 
ezeknek a tartózkodó uraknak j 
meg teáskannából sötét teáscsé­
szébe töltögették a pezsgőt. A ré- i 
gebben Kecskeméten állomásozott ! 
honvédhuszár- és közöshuszár- j 
tisztek is emlékezetes mulatságo­
kat csaptak, hát még a háború 
alatt a huszárönkéntesek tiszti 
iskolája, amikor a Royalban Odes- 
calchi herceg, Szacelláry és a töb­
biek vitték a prímet. A forradalom 
nagyon sokat ártott a híres kecs­
keméti Royal-fogadónak, amelynek ; 
utolsó vendéglősei most a kapu- ! 
zárásnál Lipnik és Síégmayer j  
voltak. O  |

A X. kerület vá lasztm ánya  de- , 
cember hó 2-án Szekér János ven- ! 
déglőjében Bánya-u. 22., december 
hó 16-án Száybcrt Ferenc vendég­
lőjében, Gergely*u. 26., december 
hó 30-án pedig Kranuner Artur 
vendéglőjében, Kőbánya i-uí 55., 
mindenkor d. ti, 4 órai kezdettel

választmányi ülést tart. A z  ülése­
ken való szives megjelenést kér 
Wrabeíz Gusztáv kerületi elnök.

A konyak előállítása, keze­
lése és forgalombahozafala
tárgyában rendelefeí készít elő 
a földmivelésügyi minisztérium, 
amelyben a konyaknak szesszel 
való keverését szándékszik eltil­
tani. A rendelet tervezet e része 
ellen állást foglalt a kereskedelmi 
és iparkamara, mert a szeszfeldol­
gozó  ipar képviselői azza l érvel­
nek. hogy a tervbe vett tilalom a 
borpárlatot rendkívül megdrágí­
taná, a fogyasztás nagymértékben 
visszaesne, de a tervezet a bor­
törvény végrehajtási utasításával 
is ellentétben áll. Utaltak arra is, 
hogy a tervezett tilalom a valóság­
ban ellenőrizhetetlen, mert a bor­
párlatban a hozzákevert szeszt 
semmiféle vizsgálattal kimutatni 
netfn lehet.

M érgeze t t  é le lm is ze rek  Ang­
l iában. A z  uj angol kormány 
egyik legfontosabb teendője, hogy 
törvényhozással szüntesse meg a 
mérgezek és nem tiszta élelmi­
szerek árulását. Különösen életbe­
vágó a mindennapos élelemhez 
tartozó cikkek felülvizsgálása. 
Szegény embereknek olcsó áron 
adják a festett és pótlékokkal telí­
tett élelmiszereket. Citromsav,kávé- 
eszencia, halpaszía, margarin, 
keksz, vaj, virslii, kakaó legkülön­
bözőbb ártalmas anyagokkal van­
nak kever vi. Bórsav-szemcséket 
találtak virsíliben és konzervált 
húsokban. Krémet is bórsavval 
konzerválnak, oliva olajat pamut­
mag olajjal kevernek ; lencsekon- 
zervet szulfáttal és rézzel festenek, 
folyékony tojást, alkoholt nem tar­
talmazó bort szalicilsavval kever­
nek ; a kakaóban pedig arzént 
leltek. Még a füstölt hal is oly 
módon kerül eladásra, hogy ártal­
mas lehet a közegészségre. A 
hatósági vizsgálat alkalmával az 
élelmiszerkereskedők azzal véde­
keztek, hegy „alacsonyrendü" álla­
tokon kipróbálták ezeket a keve­
rékeket és azoknak nem ártottak, 
igy hát bizonyára az embernek 
sem ártanak. A z  egészségügyi 
bizottság természetesen elvetette | 
ezt az érvelést és mosf^ az ügy j 
várja parlamenti elintézését. Ná­
lunk, ahol olcsósági szempontok 
nagyobb szerepet játszanak, mint 
egészségi szempontok, ahol meg- ! 
különböztetik, mit bir el egy kő­
műves és egy íáblabiró gyomra, 
ahol a gyermekeknek cs betegek­
nek nyújtott tej minősége attól 
függ hol vásárolják; nem érdek­
telen az angol panasz és követelt j 
orvoslás.

G yönyörű  pé ldá ja  volt néhai 
Szabó István földmivelésügyi mi­
niszter élete a társadalmáért küzdő

CADEAUcsokoládégyár r.-t.
Budapest, VI, Bulyovszky-u. 21

Dessertjei és bonbonjai minden jobb 
üzletben kaphatók

Kolossáétterem
V ilm o s  c s á s z á r -u í 68 A lk o t m á n y  t! s a r o k

Kitűnő viiíásreggeli, ebéd 
és vacsora. Polgári árak!

A  té lik e rtb e n  T O L L  Á R P Á D  m u z s ik á l.

Pozsgay Endre 
vendéglőiéi
VIII., Práter -u. 26. sz. 
Futó-u. sarok (saját ház) 
december 2-án, kedden 

este ünnepélyesen

M EGNYITJA
Urasági nemes fajborok. 

Magyar konyha. 
Polgári árak.

Eg y s z e r egy lii rdet  és a „ VEN 1)É(1 “ - ben,  s z á z s z o r o s  has zno t  ha jt - ’
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és a nagyhatalomtól el nem vakult 
államférfidnak. Sohasem használta 
fel kisgazdafársainak vállait arra, 
hogy feléjük emelkedjék] Speciális 
jnagyarbetegség, a cimkórság, sem 
tudta megtámadni, ezt a puritán 
jellemet. Kisgazda volt és mint 
nyugalmazott miniszter sem val­
lotta másnak magát. Iparunk tár­
sadalmában nincsenek ugyan nyu­
galmazott miniszterek, de annál 
többen vannak férfiak, akik nagyon 
fnagasan érzik becses személyü­
ket iparostársaik felett, akik meg­
feledkezve polgári származásuk­
ról, arisztokratikus alürökkel igye­
keznek kartársaikaí semmibe ven­
ni. Ez a jelenség annál sajnálato­
sabb, minél szélesebb körben ter­
jed. Ez a viselkedés magyarázható, 
de nem menthető és máskülönben 
érdemes egyének szép tevékeny­
ségét ruí foltokkal csufiíja el. Való­
ságos átok az urhafnámság a mai 
világban közelebbről azok részé­
ről, akiket esetleg csak a véletlen 
Szeszélye lendített jobb helyzetbe, 
de ami még nem jelent erkölcsi 
fölényt, hanem csak anyagit! Nem 
célunk személyeknek kipellengé- 
rezése, de viszont kéretlenül taná­
csoljak, hogy jó lesz leszálliti a 
magas lóról, mert még le találnak 
poííyanni 1 (*)

C igá n yh eservek  . . .  Hej, az a 
jó öreg lóve csak egyre nem akar 
pofyorászni abból a magasságos 
égből, ahol a magyar hangászok 
Devlája lakik, mivelhogy a lóve 
pénzt, a Devla meg Úristent jelent. 
Rossz idők járnak a dádék felett, 
így mondta azt Ragya Marci híres 
nógrádluzsányi cigányprímás a 
slafanet-jeiről, h o gy : „miért is van 
lóve ezen a rücskös világon, vagy 
ha már van, hát mért nincs?’*... 
Mert mióta gyantával kenik a 
vonyogót, erről panaszkodik min­
den cigány. Néhai jó Patikárius 
Ferkó is love miatt indult neki 
Páris városának, meg Rigó Jancsi 
nyalka hangászlegény is a lóve 
miatt esett mezaliancéba a Simái 
hercegné őkegyelmességivel, to­
vábbá ugyancsak a lóve miatt van 
az az ősrégi szokás, hogy a gi- 
dázó bandatag egyik markába 
fényért adnak, a másikba pedig 
élő legyet, s amennyiben ez a légy 
a gidázás alatt elrepül, vagy meg 
talál dögleni, a gidázó bandatagoí 
úgy ütik fejen cimbalomlábbal, 
hogy a szájában leszakad a plafon.

Hej, haj, szép, boldog emlékezé­
sek a múltból. Amikor a gidázás 
miatt minden bandából hét-három 
roma bevert koponyával fámoly-

Sóit haza. Mert ina? Ma már gi- 
ázni sem érdemes. Ma hiába 

tesz a banda csaléteknek egy 
huszonötezerkoronást a tányér 
fenekére, a publikum már nagyon 
rafenirozotf. A publikum sejti, hogy 
ez a huszonötezerkoronás csak 
abrosz a száz-, meg az ezerkoro­
nások alá, nem úgy, mint a régi

világban, amikor csalétek nélkül 
is legalább egy hatost adott min­
denki. Hogy aztán ebből a sok 
Jancsibankóból mi a kereseti? 
Megverte a Devla . . . Hogy egye­
bet ne mondjunk, a napokban egy 
körúti zenés kávéház tulajdonosa 
félrehivja a prímást és jóindulata- 
íag figyelmezteti, hogy nagyon 
hangos a bőgő, íulmorog minden 
hangszeren.

— Jáj, déhogy is a bégé, dehogy 
is a bégé, — sóhajt a prímás. — 
A gyomrunk mofyoroq, kenyer- 
gem, a gyomrunk mofyorog I . . .

Ilyen ma a magyar hangászok 
gazdasági helyzete. Nyomorgás, 
motyorgás az egész vonalon. Es 
ha a dádéi keserűségben elszakad 
a húr, a sovány keresetből jó for­
mán még egy preparált birkabélre 
sem telik s a háromszor-négyszer 
összefolíozoíí húron úgy recseg a 
nóta, mint a káromkodás. Eaérí 
játszanak a szegény romék több­
nyire shimmyf. . . (*)

A z  an go l  k irá ly  bár fu la jdo-  
nos, Londonból jelentik : V. György 
angol király a napokban kapta 
meg az engedélyt Feathers Hotel 
cimü bárjának megnyitására. A 
király bárja semmivel sem külön­
bözik a hasonló lokáloktól, s bevé­
telét tekintve, valóságos arany­
bánya. A mulatóhelyet Ullsvafer, 
az alsóház tagja vezeti. (*)

A Főp incé rek  O rs zá go s  E gye ­
sü lete VI., Andrássy-uí 48. félem., 
minden hét keddjén taggyűlést fart 
d. e. 10 —12 között. Választmányi 
üléseit pedig minden hó első kedd­
jén tartja.

V en d ég lő sök  J ó b a rá fo k "  as z ­
taltársasága uzsonnájukat a kö­
vetkező helyeken tartják meg, min­
den szerdán d. u. 5 órakor :

December
3-án Pafaky Nándor vendéglőjé­

ben IX., Ferencz-köruf 3.
10-én Grams Ferencz vendéglő­

jében IX., Tompa-u. 6.
17-én Nagy János vendéglőjében 

VII., Dembinszky-u. 16. Befhlcn-u. 
sarok.

A „doháratok" uzsonáján szí­
vesen látjuk az uj kartársakat.

A Gundel J án os  és  id. K ö m ­
mel* Ferenc  emlékét ápoló asztal- 
társaság minden pénteken d. e. 11 
órakor összejövetelt tart az alanti 
helyeken:

December
12-én Kommer Ferencz vendég­

lőjében IV., Türr István-u. 3. Vadász- 
kürf-szálló.

Bevásárlás után a pénteki ven­
déglős-reggelin találkozunk.

A  v en d ég lő s ö k  vac so rá i  pén­
teken este 8 órakor a következő 
helyeken lesznek :

December
5-én Hungária nagyszállodában 

IV., Türr Isfván-u. 1.

Wagner Testvérek
ezelőtt LŐ W EN STEIN  MIHÁLY UTÓDA

fűszer- és
g\arm ntani-, csemege- és it. lnagykcre.-kcdök 

B u d a p e s t , IV , V á m h á z -k Ö r u t  4 
T e le fo n : J ó z s e f  61 ól

A cég a szállodások, v< ndéglősők és kávésoknak 
é\ tizedek óta bevásái lási forrása mindennemű sajt, 

vaj, ct'iiserv- <s egy-b csemege cikkekben.

vendéglősI . ,  M á r s ^ á n y -u . 19. ( A lk o t á s - u .  s a r o k )  íz lé s e s e n  á t a la k íto tta  é s  u jo n n a n  b e r e n d e z te  v e n d é g lő jé t
Ünnepélyes
megnyitás

1924 n o v e m b e r  h ó  2 9 -é n , s z o m b a to n  e s te  le s z  n a g y
disznótoros vacsorávalE ls ő r a n g ú  fa jb o r o k . C ig á n y z e n e
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19-én Pnfnoki István vendéglőjé­
ben VIII., József-u. 62.

A vacsorákra ne feledkezzünk 
elmenni.

Körösi Kálmán tánciskolájában 
a legújabb táncokat lehet tanulni. 
VIII., Rákóczi-uf 63. Tabarin felett.

Nagy disznótor minden szom­
bat este a Kinizsi pincében, IX, 
Kinizsi-utca 16. Esíénkiní Selmecz- 
bányai Laci és Szendrőy Árpád 
működnek.

m v a r a i o s. ............................. ............

ClíllíEK^A  b u d a p e s t i h a t ó s á g i  m u n k a ­k ö z v e títő  szállodai és éttermi osztálya a folyó hó 5 14 ig terjedő időben el­
helyez tt: a) férfiakat: 1 éttermi segédet, 5 szakácsot (ebből 2 kisegítő munkára), 7 csapost, 3 evőeszköztisztitót, 1 tányérost, 13 háziszolgát (ebből 1 kisegíti.munkára), 
1 bérszolgát; b) nőket: 3 ruhakezelőnőt, 5 entreeszakácsnöt, 10 chefkézileányt, 2 sa- látás leányt, 19 futó leányt (ebből 2 ki­segítő munkára). 18 takaritőnőt, 64 moso- gatónöt (ebből 3 kisegítő munkára) és 2 mosónőt. A f. hó 14-i napzárlat szerint fog­lalkozást kaphatnak : a) férfiak : b) nők :

foglalkozást ke esnek: a) férfiak: 2 fő- pincér, 68 éttermi segéd, 2 borász. 2 konyhafönök, 9 szakács, 3 konyhamészá­ros, 1 pincemester, 42 csapos. 14 evő- eszköztisztitó, 33 szolga, 2 bérszolga; b) nők : 2 gazdasszony, 4 felirónő, 1 ruha- kezelőnő, 5 entree szakácsnő, 5 kávéfőző- nő, 13 cheff kézileány, 3 tésztásleány, 1 szobaasszony, 7 szobaleány, 7 kiszolgáló leány, 26 takarítónő, 26 futóleány, 66 moso­gatóié és 10 mosónő.A férfi alkalmazottak közvetítő osztálya Vili., lózsef-utca 33 11. em., a nőké ugyan ott földszinten van. Hivatalos órák reggel 
8—2-ig d. u. 4—6-ig. Telefon hívószám : József 53-88. A közvetítés teljesen ingyenes.
ÜZLETEK
i ž i S t lK e se rű  A n d rá s vendéglős, V ili , Telep-u. 10. szám alatt csinos pol­gári vendéglőt rendezett be. Köz­ismert jó vidéki borai és magyar konyhája beszélnek minden írott reklám helyett. Aki nem hiszi, térjen be egyszer és törzsvendég lesz a Keserű vendéglőben, (*)„K á r o Iy -p in c e “ v e n d é g lő  V ili., Bérkocsis-u. 12, József-körut sar­kán, az asztalos ipartestíllet szék­házában megnyílt. Az elsőrendű ételekkel és italokkal ellátott szolid vendéglőnek Kozma M . Károly, volt hajóvendéglős kartársunk a tulajdo­

nosa, aki avatott szakember és m in­dent elkövet a célból, hogy vendé­gei jól érezzék magukat. Külön ter­mek, továbbá báli- és hangverseny­terem színpaddal állanak rendelke­zésre. (*)P r á g e r  István vendéglős, VI., Felsőerdősor 50. szám (Podmanitzky- utcánál) csinosan berendezett bor­mérést nyitott. Jó  borokkal és hideg ételekkel várja vendégeit. (*)A m e rik a i g y o r s a s á g g a l építette fel vendéglőjének uj hajlékát Schultz Gusztáv vendéglős kartársunk. Régi üzletét még néhány hete láttuk és ma már a régi helyén (VII., Hajtsár- ut 117. szám) a 19-es villamos vég­állomásánál egy uj épületben üdvözli az érkező és hozzája igyekvő ven­dégeit. Régi üzletéből csak a jó borai és magyaros konyhája maradt meg, melyekért sokan fel is keresik.Ú jp e ste n  Kocsis János kartársunk barátságos vendéglőjéhez — mint értesülünk — egy kitűnő korcsolya­pályát csináltatott, melyet a kor mai követelményeinek megfelelően gyö­nyörű üvegverandával és élvezetes büffével tett vonzóvá. (*)S á r k ö z y  F e re n c  hatvani vasúti vendéglős pazar áldozatkészséggel a nagyvilági követelményeknek meg­felelően alakíttatta át üzletét. Áldozat- készsége nemcsak az üzlet átépítésé­ben nyilvánult meg, de aki egyszer Hatvanban üzletét meglátogatta, az nem felejtette el finom italait és minden dicséretre érdemes konyhá­ját, melyet ma is a derék Sárközyné vezet, kiváló szakácsmíívészettel. A derék vendéglőspár fáradhatatlan szorgalma minden tényező részéről meleg elismerésben részesült, mely­hez mi is örömmel csatlakozunk. (*)
" testedzés

December hó 2-án, (kedden) 
este 10 órakor, a Kiszel-éfíerem 
Duna-ufcai külön termében tartja 
az „E. S. C." évzáró vacsoráját, 
melyre a Club ez utón is meghívja 
minden jóbarátjáf.

November hó 18-án játszott a 
New-York-éííerem futbalcsapaía a 
III. osztályú Wacker ellen s 1 :0  
arányban győztek.

Január hó 8-án tartja az ESC 
tisztújító közgyűlését.

Minden hétfőn és szerdán d. 
u, fél 5-től fél 7-ig torna- és box- 
trening aNyár-utcai elemi iskolában.

j KASZAP DEZSŐ [
■ fűszer-, bor- és csemegekereakedő 5
■ Budapest, VII, Erzsébef-köruí j 9 £
£ T e le fo n  3 . m  -09 «

(Kávéházi-és vendéglői! 
Iberendezések vételei 
I és eladása I

*  V e n d é g l ő s ö k  f i g y e l m é b e  c s l k V  Ó V v I Í m Ó’s
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*  ‘ A P l l O *■ M inim um ul itiu m iim iijim m i
m ftD E X E SA lap ár JC000 hcrona, minden további szó jOÜO korona.

M i n d e n n e m ű  k ü l d e m é n y t  k é r e k  
i g y  c í m e z n i :

Kenya Sander, VII, Almdsy-tcv Jé. III. 23

N é m e t d o g g  h e ly b ö k , 6 hetesek eladók I., Budafoki-uí 48. a vendég­lősnél.F E L H Í V Á S  1 M a g y a r  A n d r á s  a d á s­vételi irodája, Budapest, Rákóczi-ut 30 földszint j. Közvetít, úgy helyben mint vidéken.szállodákat vendéglőket, kávé- h ázakat, továbbá minden szakm ába vágó bárm iféle üzleteket, ingatlannal vagy  anélkül.F ig y e le m ]  O rszágszerte úgy a fő­városban, aki bárm inem ű kisebb vagy nagyobb üzletet, vagy ingatlant venni vagy eladni szándékozik, forduljon teljes bizalom m al Neum an Lajos orszá­gos régi vendéglős közvetítő irodájá­hoz Budapest, V II., W esselényi-u. 54.

ELSŐ MAGYAR 
RÉSZVÉNY 
SÖRFŐZDE

BUDAPEST-KŐBÁNYA  
Tel.: J. 56-36

Városi Iroda: Esztcrliázy-u. 6 
Tel.: J. 4-29 és J. 34-41

P  E S  K Q  
I S T V Á  NIngatlan és üzlet adás-vételi, bizalmi közvetítő irodája

R ö v id  id ő  a la t t  ta n íto k  o la s z  v a g y  n é m e t n y e lv e t kedvező feltételekkel, fo g a lm a zá st, levelezést e két nyelven, valam int fordiíást an gol, francia, horvát és latin nyelvből m agyarrá , jutányosán vállalok . D. Prockl (Pafaky) Sán dor, VII., Rákóczi-ut 82. I. 6.T y ú k s z e m é t , s z ő r ö s  szem ölcsét teljesen eltüntetem fájdalom  nélkül, ha hozzám  fo rd u l: Csihy gyógyszerész IX., B akáís-íér 7. 111. 12 .

Vendéglői üveg és 
porceiíánárutlegelőnyösebb árban és feltételek mellett szállít

5 O W V  ^  VII, Csen gen-u .26 L.,\J V V  I  O .  T .-hivó 3. 124-50

A term észetes szén savas
kékkúti ásványvízüdiíő és pezsgő ásványvíz.

Lerakat: K a r á c s o n y i F e re n c  
VI, Podmaníczky-u. 12. Tel.; Iroda 10—27

Képviselő; K u fa s s y  V in c z e
V, Bálvóny-u. ?6

Kérjenm in d e n ü tt

>
SSSZSZ* FEST, TISZTIT, FEHERIT! WJiMZVIII Vie-U. 8 Mindenféle kelmét, selymet, szövetet, fonala', függönyt, bútorszövetet, szőnyeget pár nap alatt divatszalon, Bpest,

’ , minta után pontosan festünk. O y á s z r u h á k  Ju orn alatt elhe-.;/ülnek. A Vendég előfizetőinek ...  . . .  . ,T e l.-h ív ó : 176 — 63 n a gy árengedmény. Vidéki megrendelések h legrövidebb Időn belüi pontcsan telj-sittetnek IV, VnCl-tl, 11bHollóssy János könyvnyomtató műhelye, Budapest, VII, Jóslkautca 20. Telefon József 135—02
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